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LA MESSE A LA GROTTE 
 

• Le Service Liturgie du Sanctuaire redit son entière disponibilité aux pèlerinages et aux groupes qui célèbreront 
la messe à la Grotte, pour les accompagner dans la préparation de leur célébration.  

 

• Pour vous aider, la présence de cérémoniaires du Sanctuaire :  
- Un prêtre ou religieux pour assurer le bon déroulement de la célébration ;  
- Un laïc pour accueillir, mettre en place et conduire les processions d’entrée et de sortie, coordonner le 

moment de la quête et le mouvement de la communion, en lien avec l’HNDL.  
 

• Pour des raisons pratiques, liées à l’espace liturgique de la Grotte, nous vous invitons :  
- À renseigner précisément le nombre de prêtres accompagnant votre pèlerinage/groupe ;  
- À limiter le service liturgique à 2 ou 3 servants ;  
- À faire la purification à la crédence et non sur l’autel ;  
- À ne pas organiser de procession des offrandes ;  
- Pour les évêques, à limiter l’utilisation de la mitre et de la crosse aux célébrations les plus 

solennelles.  
 

• La messe de 10h est diffusée en direct par la chaîne de télévision francophone KTO (sauf le mercredi, le 
dimanche ou autres événements romains). Concrètement : 

- La célébration ne doit pas excéder 50 minutes, de telle sorte que la bénédiction ait été donnée et 
l’envoi prononcé lorsque KTO rend l’antenne ;  

- Comme d’habitude, lorsque plusieurs pèlerinages sont inscrits un même jour, il vous revient de 
vous coordonner pour en assurer la présidence et l’animation, choisir les lecteurs, sans que le 
Sanctuaire n’intervienne ;  

- De préférence, nous vous invitons à célébrer la messe du jour, en réservant les messes votives à un 
autre moment de votre pèlerinage.  

 

• À l’égard des téléspectateurs de KTO et de TV-Lourdes, au vu du caractère sacré de la Grotte et de 
l’universalité des pèlerins, vous voudrez bien veiller à éviter tout ce qui est de nature à heurter ou à 
choquer : 

- En observant les prescriptions liturgiques que donne le Missel romain ; 
- En reportant les rites particuliers (envoi en mission, remise d’insignes ou médailles, etc.) à un autre 

moment plus propice de votre pèlerinage ; 
- Dans la prédication, en s’adressant à tous, et en évitant des sujets trop propres à votre groupe ; 
- Dans l’animation, en prenant des chants connus par tous et populaires. 

 

• Pour les pèlerinages non francophones, il est demandé aux directeurs de pèlerinage ou responsables liturgiques 
de communiquer – 15 jours à l’avance – l’homélie et les textes retenus pour la célébration. 
Ils sont à adresser à ces deux adresses :  

- liturgie@lourdes-france.com  
- communication@lourdes-france.com  

 

• La messe de 22h30 est célébrée par les chapelains du Sanctuaire (en français : lundi, mardi et jeudi ; en 
italien : mercredi, samedi et dimanche ; en espagnol : vendredi), sans animation ni prédication, pour 
favoriser le recueillement et l’intériorité, dans le silence de la nuit. 

 

abbé Baptiste Pochulu,  
chapelain – responsable de la Liturgie  

DIE FEIER DER HL. MESSE IN DER GROTTE

Der Liturgiedienst des Heiligtums versichert Ihnen, den Pilgerfahrten und Gruppen, welche die Heilige 
Messe in der Grotte feiern werden, erneut seine volle Verfügbarkeit, um sie bei der Vorbereitung ihrer 
Feier zu unterstützen. 

Um Ihnen zu helfen werden Zeremoniare des Heiligtums anwesend sein: 
- Ein Priester oder Ordensmann, um den reibungslosen Ablauf der Feier zu gewährleisten; 
- Ein Laie, um den Ein- und Auszug zu betreuen, ggf. zu leiten, und den Zeitpunkt der Kollekte und die 
Austeilung der heiligen Kommunion abzustimmen, in Verbindung mit anwesenden Angehörigen der 
Hospitalité. 

Aus praktischen Gründen, die mit dem liturgischen Rahmen der Grotte zusammenhängen, bitten wir 
Sie : 
- Die Anzahl der Priester, die Ihre Pilgerreise/Gruppe begleiten, genau anzugeben; 
- Beschränken Sie den liturgischen Dienst auf 2 oder 3 Minstranten / Lektoren; 
- Purifizieren Sie auf der Kredenz und nicht auf dem Altar; 
- Verzichten Sie auf die Organisierung einer Gabenprozession; 
- Für Bischöfe: bitte Mitra und Stab nur bei Hochfesten zu verwenden. 

Die 10-Uhr-Messe wird vom französischsprachigen Fernsehsender KTO live übertragen (außer 
mittwochs, sonntags oder bei anderen römischen Veranstaltungen). Konkret bedeutet dies:
- Die Feier darf nicht länger als 50 Minuten dauern, so dass der Segen erteilt und die Aussendung 
ausgesprochen wurde, wenn KTO abschaltet; 
- Wie üblich, wenn mehrere Wallfahrten an einem Tag angemeldet sind, müssen Sie sich abstimmen, 

um den Vorsitz und die Gestaltung zu übernehmen und die Lektoren auszuwählen, ohne dass das 
Heiligtum eingreift; 
- Vorzugsweise laden wir Sie ein, die Tagesmesse zu feiern, während Sie die Votivmessen für einen 
anderen Zeitpunkt Ihrer Pilgerreise reservieren. 

Was die Zuschauer von KTO und TV-Lourdes betrifft, so bitten wir Sie, angesichts der Heiligkeit der 

Grotte und der Universalität der Pilger darauf zu achten, alles zu vermeiden, was Anstoß erregen oder
schockieren könnte:
- Indem Sie die liturgischen Vorschriften beachten, die das Römische Messbuch vorgibt ;
- Indem Sie besondere Riten (Aussendung in eine Mission, Überreichung von Abzeichen oder Medaillen 
usw.) auf einen anderen, günstigeren Zeitpunkt Ihrer Pilgerreise verschieben;
- In der Predigt, indem Sie sich an alle wenden und Themen vermeiden, die zu sehr auf Ihre Gruppe 
zugeschnitten sind;
- In der Animation, indem Sie Lieder nehmen, die allen bekannt und populär sind.

Bei nicht-französischsprachigen Wallfahrten werden die Pilgerleiter oder liturgischen Verantwortlichen 
gebeten, 15 Tage im Voraus die Predigt und die für die Feier ausgewählten Texte mitzuteilen.
Sie sind an diese beiden Adressen zu richten: 
- liturgie@lourdes-france.com 
- communication@lourdes-france.com

Die Messe um 22.30 Uhr wird von den Kaplänen des Heiligtums zelebriert (auf Französisch: Montag, 
Dienstag und Donnerstag; auf Italienisch: Mittwoch, Samstag und Sonntag; auf Spanisch: Freitag), ohne 

Moderation oder Predigt, um die innere Andacht und die Besinnung in der Stille der Nacht zu 
ermöglichen.

Pfr. Baptiste Pochulu, 
Kaplan, Liturgiebeauftragter der Wallfahrtsstätte
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HL. MESSE ZUM
JAHRESTHEMA 2025

« Maria, Mutter der heiligen Hoffnung »



[Marienmesse: Maria, Mutter der heiligen Hoffnung Nr. 37, S.235-
239.]

ERÖFFNUNGSVERS 
Sei gegrüßt, Jungfrau Maria, Hoffnung der Gläubigen:
Du hilfst denen, die den Mut verlieren,
und du schaust auf alle, die zu dir ihre Zuflucht nehmen.

TAGESGEBET

Allmächtiger Gott,

du lässt uns die selige Jungfrau Maria.

als Mutter der heiligen Hoffnung verehren.

Gibt, dass wir auf Ihre Fürbitte und auf Ihre Hilfe

in der Hoffnung auf die Vollendung im Himmel.

unsere irdischen Pflichten treu erfüllen.

und so einst empfangen, was wir glaubend erwarten.

Drum bitten wir durch Jesus Christus,

deinen Sohn unseren Herrn und Gott,

der in der Einheit des Heiligen Geistes?

… mit dir lebte und herrscht ihn alle Ewigkeit. 

1. LESUNG 
(„Ich bin die Mutter der frommen Hoffnung“ - Sir 24,1.9-12.18a.19-22)

Lesung aus dem Buch Jesus Sirach
Der Weisheit Lobpreis Die Weisheit lobt sich selbst
und inmitten ihres Volkes rühmt sie sich.
Vor der Ewigkeit, von Anfang an, hat er mich erschaffen
und bis in Ewigkeit vergehe ich nicht.
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Im heiligen Zelt diente ich vor ihm,
so wurde ich auf dem Zion fest eingesetzt.
In der Stadt, die er ebenso geliebt hat, ließ er mich Ruhe finden,
in Jerusalem ist mein Machtbereich,
ich schlug Wurzeln in einem ruhmreichen Volk,
im Anteil des Herrn, seines Erbteils.
Ich bin die Mutter der schönen Liebe und der Furcht,
der Erkenntnis und der heiligen Hoffnung;
doch ich werde mit allen meinen Kindern
für immer gegeben nach seinem Wort
Kommt zu mir, die ihr mich begehrt,
und ihr sättigt euch an meinen Früchten!
Denn die Erinnerung an mich ist süßer als Honig
und mein Erbteil besser als eine Honigwabe
Die mich essen, werden noch hungern,
die mich trinken, werden noch durstig sein.
Wer mir gehorcht, wird nicht beschämt,
und die sich um mich mühen, werden nicht sündigen. 
Die mich ans Licht heben, haben ewiges Leben.

- Wort des lebendigen Gottes

 
ANTWORTPSALM 
(Lk 1,46-55)

R./ Jungfrau Maria, unsere Hoffnung, sei gegrüßt! 
 
Meine Seele preist die Größe des Herrn

und mein Geist jubelt über Gott, meinen Retter.

Denn auf die Niedrigkeit seiner Magd hat er geschaut.

Siehe, von nun an preisen mich selig alle Geschlechter.

Denn der Mächtige hat Großes an mir getan

und sein Name ist heilig.

Er erbarmt sich von Geschlecht zu Geschlecht

über alle, die ihn fürchten.
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Er vollbringt mit seinem Arm machtvolle Taten:

Er zerstreut, die im Herzen voll Hochmut sind;

er stürzt die Mächtigen vom Thron

und erhöht die Niedrigen.

Die Hungernden beschenkt er mit seinen Gaben

und lässt die Reichen leer ausgehen.

Er nimmt sich seines Knechtes Israel an

und denkt an sein Erbarmen,

das er unsern Vätern verheißen hat,

Abraham und seinen Nachkommen auf ewig.

 

HALLELUIA

Halleluia, Halleluia

Selige Mutter und reine Jungfrau,

glorreiche Königin der Welt,

bitte für uns bei Gott, der dich erwählt hat.

Halleluia

 
EVANGELIUM 
(« Die Mutter Jesu war dabei» - Joh 2,1-11) 
 
+ Aus dem heiligen Evangelium nach Johannes.

In jener Zeit

fand in Kana in Galiläa eine Hochzeit statt

und die Mutter Jesu war dabei.

Auch Jesus

und seine Jünger waren zur Hochzeit eingeladen.

Als der Wein ausging,
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sagte die Mutter Jesu zu ihm:

Sie haben keinen Wein mehr.

Jesus erwiderte ihr:

Was willst du von mir, Frau?

Meine Stunde ist noch nicht gekommen.

Seine Mutter sagte zu den Dienern:

Was er euch sagt, das tut!

Es standen dort sechs steinerne Wasserkrüge,

wie es der Reinigungssitte der Juden entsprach;

jeder fasste ungefähr hundert Liter.

Jesus sagte zu den Dienern:

Füllt die Krüge mit Wasser!

Und sie füllten sie bis zum Rand.

Er sagte zu ihnen:

Schöpft jetzt

und bringt es dem, der für das Festmahl verantwortlich ist!

Sie brachten es ihm.

Dieser kostete das Wasser, das zu Wein geworden war.

Er wusste nicht, woher der Wein kam;

die Diener aber,

die das Wasser geschöpft hatten, wussten es.

Da ließ er den Bräutigam rufen

und sagte zu ihm:

Jeder setzt zuerst den guten Wein vor

und erst, wenn die Gäste zu viel getrunken haben, den weniger 
guten.

Du jedoch hast den guten Wein bis jetzt aufbewahrt.
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So tat Jesus sein erstes Zeichen,

in Kana in Galiläa,

und offenbarte seine Herrlichkeit

und seine Jünger glaubten an ihn.

- Evangelium unseres Herrn Jesus Christus

GABENGEBET

Nimm an, o Gott,

die Gebete und Gaben deines Volkes.

Lass auf die Fürbitte Mariens,

der Mutter deines Sohnes,

kein Gebet vergeben sein

und keine Bitte ohne Erhöhung bleiben.

Darum bitten wir

durch Christus, unseren Herrn.

 
PRÄFATION 
(Maria, Vorbild der übernatürlichen Hoffnung)

In Wahrheit ist es würdig und Recht,

dir, allmächtiger Vater, zu danken

und dich aufs höchste zu preisen.

Denn du hast Jesus Christus eingesetzt

als Urheber des Heiles.

Du der Menschheit Maria geschenkt.

als Vorbild der Hoffnung.

Deine demütige Magd

hat ihr ganzes Vertrauen auf dich gesetzt?

und den Menschensohn,
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der von den Propheten verheißen war,

in Hoffnung erwartet und im Glauben empfangen.

In liebender Hingabe an sein Werk.

wurde sie unser aller Mutter.

Als hervorragende Frucht der Erlösung

ist sie zugleich die Schwester aller Kinder Adams ?

Sie leuchtet Ihnen voran

auf dem Weg zur vollen Freiheit.

Als Zeichen sicherer Hoffnung und des Trostes,

bis der Tag Christi wunderbar aufstrahlt.

Darum vereinen wir uns mit den Chören der Engel.

und singen den Hochgesang.

von deiner göttlichen Herrlichkeit

 
KOMMUNIONVERS 
(cf. Tit 2,12b-13)

Lasst uns gerecht und fromm in dieser Welt leben,

während wir auf die selige Erfüllung unserer Hoffnung warten:

auf das Erscheinen der Herrlichkeit

unseres großen Gottes und Retters Christus Jesus.
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SCHLUSSGEBET

Wir danken dir, Gott,

für das Sakrament des Glaubens,

das wir empfangen haben.

Gläubig verehren wir Maria, die Mutter der Hoffnung;

lass uns mit ihr an deiner ewigen Liebe teilhaben.

Darum bitten wir.

durch Christus, unseren Herren.
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Avec Marie, pèlerins d’espérance
T. Marie-Antoinette Noury / M. Isaia Ravelli   

Kyrie de la Messe du Jubilé 2025
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli 

Gloria de la Messe du Jubilé 2025
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli 

Vierge Marie, notre espérance, nous te saluons
T. AELF / M. Isaia Ravelli 

Alléluia de la Messe du Jubilé 2025
T. AELF / M. Isaia Ravelli  
Coda d’Alléluia  
M. d’après T. Merula (1651) / Arr. Isaia Ravelli 

Credo
T. Missel romain / M. Jean-Paul Lécot

Te rogamus, audi nos!
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli 

Sanctus de la Messe du Jubilé 2025
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli

Anamnèse
T. AELF / M. Jean-Paul Lécot

Doxologie
 T. AELF / M. Jean-Paul Lécot

Pater noster
Grégorien

Agnus Dei de la Messe du Jubilé 2025
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli

NEW

Chant du thème de l'année

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW



Mehrsprachiges Repertoire 
der Gesänge aus Lourdes

Verfügbar im buchladen der wallfahrtsstätte 
und Im onlineschop:
www.librairiedelagrottelourdes.com
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CD Gesänge und Noten

Vorbestellung im buchladen der wallfahrtsstätte 
und Im onlineschop:
www.librairiedelagrottelourdes.com

Erhältlich am 15. MÄRZ

Nous proclamons le grand Mystère
T. M. Robin / M. choral de Bourgeois (1549) / Harm. Paul Babiaud / M. couplets J.-P. Lécot

Ave Mater spei
T. refrain Gianluca Chemini / T. couplets Marie-Antoinette Noury  / M. Isaia Ravelli

Levate portae capita vestra ! 
T. refrain Missel romain (Ps 24) / T. couplets Marie-Antoinette Noury / M. Isaia Ravelli

Gaude Virgo Maria
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli

Totus tuus sum Maria
T. saint Louis-Marie Grignion de Montfort / M. Isaia Ravelli

Je vous salue, Marie
T. AELF / M. Isaia Ravelli

Un signe grandiose apparu dans le ciel
T. refrain d’après Ap. 12 / T. couplets Marie-Antoinette Noury / M. Isaia Ravelli

NEW

NEW

NEW

NEW

Chant d'ouverture de la procession eucharistique

Chant pour la fête de l'Assomption

1. Avec Marie, pèlerins d’espérance • 0’00 
T. Marie-Antoinette Noury / Isaia Ravelli  / © ADF Musique

2. Kyrie de la messe du Jubilé 2025 • 0’00 
T. liturgique / M. Isaia Ravelli / © ADF Musique

3. Gloria de la messe du Jubilé 2025 • 0’00 
T.liturgique / M. Isaia Ravelli / © ADF Musique

4. Psaume « Vierge Marie, notre espérance, nous te saluons. » • 0’00 
T. AELF / M. Isaia Ravelli / © ADF Musique

5. Alléluia de la messe du Jubilé 2025 • 0’00 
T. AELF / M. Paul Décha et Jean-Paul Lécot /  
Coda d’après J.-K.-F. Fischer (1670-1738) / Arr. Jean-Paul Lécot / © ADF Musique

6. Credo, credo, credo, amen! • 0’00 
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli / © ADF Musique

7. Te rogamus, audi nos!  • 0’00 
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli / © ADF Musique

8. Sanctus de la messe du Jubilé 2025 • 0’00 
T. Missel romain / M. Isaia Ravelli / © ADF Musique

9. Anamnèse en sol majeur • 0’00 
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10. Cantate Domino • 0’00 
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11. Doxologie de Lourdes • 0’00 
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